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See the notice on TED website

92952-2026 - Concurso
Dinamarca – Obras diversas de pavimentação – Lolland Rammeudbud asfalt
OJ S 27/2026 09/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Lolland Kommune
Correio eletrónico: lolland@lolland.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Lolland Forsyning A/S
Correio eletrónico: Forsyning@lollandforsyning.dk
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Lolland Rammeudbud asfalt
Descrição: Arbejdet omfatter udførelse af belægningsarbejder (slidlagsarbejder) i Lolland 
Kommune for asfaltopgaver i byområder/landzone
Identificador do procedimento: 9cb76b06-f2d4-489a-8eee-0d5b0a98b1e6
Tipo de procedimento: Limitado
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45233200 Obras diversas de pavimentação
Classificação adicional (cpv): 45233220 Pavimentação de estradas

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 45 000 000,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 60 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/92952-2026
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Participação numa organização criminosa: En ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket 
fra deltagelse, hvis den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske 
aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for deltagelse i 
en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en 
udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse, som defineret i artikel 
2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om bekæmpelse af organiseret 
kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42). Dokumentation for at danske ansøgere
/tilbudsgivere ikke er omfattet af denne udelukkelsesgrund kan ske ved fremlæggelse af 
Serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. Udenlandske ansøgere/tilbudsgivere skal 
fremlægge tilsvarende dokumentation.
Corrupção: En ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse, hvis den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse, som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som 
involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions 
medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 
2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EUT L 192 
af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også bestikkelse som defineret i den 
nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den ordregivende enhed) eller den 
økonomiske aktør. Dokumentation for at danske ansøgere/tilbudsgivere ikke er omfattet af 
denne udelukkelsesgrund kan ske ved fremlæggelse af Serviceattest udstedt af 
Erhvervsstyrelsen. Udenlandske ansøgere/tilbudsgivere skal fremlægge tilsvarende 
dokumentation.
Fraude: En ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse, hvis den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en dom afsagt for højst 
fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse, som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De Europæiske 
Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48). Dokumentation for at 
danske ansøgere/tilbudsgivere ikke er omfattet af denne udelukkelsesgrund kan ske ved 
fremlæggelse af Serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. Udenlandske ansøgere
/tilbudsgivere skal fremlægge tilsvarende dokumentation.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: En ansøger eller en 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse, hvis den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til 
terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse, som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i 
Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 
164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og 
forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4. 
Dokumentation for at danske ansøgere/tilbudsgivere ikke er omfattet af denne 
udelukkelsesgrund kan ske ved fremlæggelse af Serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. 
Udenlandske ansøgere/tilbudsgivere skal fremlægge tilsvarende dokumentation.
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Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: En ansøger eller en tilbudsgiver 
vil blive udelukket fra deltagelse, hvis den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt for højst fem 
år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse, som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15). 
Dokumentation for at danske ansøgere/tilbudsgivere ikke er omfattet af denne 
udelukkelsesgrund kan ske ved fremlæggelse af Serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. 
Udenlandske ansøgere/tilbudsgivere skal fremlægge tilsvarende dokumentation.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: En ansøger eller en tilbudsgiver 
vil blive udelukket fra deltagelse, hvis den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for højst fem 
år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse, som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1). Dokumentation for at danske ansøgere/tilbudsgivere ikke er omfattet af denne 
udelukkelsesgrund kan ske ved fremlæggelse af Serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. 
Udenlandske ansøgere/tilbudsgivere skal fremlægge tilsvarende dokumentation.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: En ansøger eller en tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse, hvis den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser 
vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske aktør er 
etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis 
denne er en anden end etableringslandet. Dokumentation for at danske ansøgere
/tilbudsgivere ikke er omfattet af denne udelukkelsesgrund kan ske ved fremlæggelse af 
Serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. Udenlandske ansøgere/tilbudsgivere skal 
fremlægge tilsvarende dokumentation.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: En 
ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse, hvis den økonomiske aktør 
tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger både i det 
land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet. 
Dokumentation for at danske ansøgere/tilbudsgivere ikke er omfattet af denne 
udelukkelsesgrund kan ske ved fremlæggelse af Serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. 
Udenlandske ansøgere/tilbudsgivere skal fremlægge tilsvarende dokumentation.
Falência: En ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet erklæret konkurs. Dokumentation for at danske ansøgere
/tilbudsgivere ikke er omfattet af denne udelukkelsesgrund kan ske ved fremlæggelse af 
Serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. Udenlandske ansøgere/tilbudsgivere skal 
fremlægge tilsvarende dokumentation.
Insolvência: En ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er under insolvens- eller likvidationsbehandling. Dokumentation for at 
danske ansøgere/tilbudsgivere ikke er omfattet af denne udelukkelsesgrund kan ske ved 
fremlæggelse af Serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. Udenlandske ansøgere
/tilbudsgivere skal fremlægge tilsvarende dokumentation.
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Acordo com os credores: En ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er under tvangsakkord uden for konkurs. Dokumentation for 
at danske ansøgere/tilbudsgivere ikke er omfattet af denne udelukkelsesgrund kan ske ved 
fremlæggelse af Serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. Udenlandske ansøgere
/tilbudsgivere skal fremlægge tilsvarende dokumentation.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: En ansøger eller en 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse, hvis dennes erhvervsvirksomhed er i en 
situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national 
ret. Dokumentation for at danske ansøgere/tilbudsgivere ikke er omfattet af denne 
udelukkelsesgrund kan ske ved fremlæggelse af Serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. 
Udenlandske ansøgere/tilbudsgivere skal fremlægge tilsvarende dokumentation.
Ativos sob gestão por um liquidatário: En ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse, hvis dennes erhvervsvirksomheds aktiver administreres af en kurator eller af 
retten. Dokumentation for at danske ansøgere/tilbudsgivere ikke er omfattet af denne 
udelukkelsesgrund kan ske ved fremlæggelse af Serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. 
Udenlandske ansøgere/tilbudsgivere skal fremlægge tilsvarende dokumentation.
Atividades suspensas: En ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse, hvis 
dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet. Dokumentation for at danske ansøgere
/tilbudsgivere ikke er omfattet af denne udelukkelsesgrund kan ske ved fremlæggelse af 
Serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. Udenlandske ansøgere/tilbudsgivere skal 
fremlægge tilsvarende dokumentation.
Falta profissional grave: En ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse, hvis 
den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige 
forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: En 
ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse, hvis ordregiveren kan påvise, at 
en interessekonflikt, jf. Udbudslovens §24, nr. 18, i forhold til det pågældende udbud ikke kan 
afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: En 
ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse, hvis ordregiveren kan påvise, at 
en konkurrencefordrejning som omhandlet i Udbudslovens §39 som følge af den forudgående 
inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det 
pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre indgribende foranstaltninger.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: En 
ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt 
oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende dokumenter vedrørende 
udelukkelsesgrundene i Udbudslovens §135, stk. 1 eller 3, og i §137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de 
fastsatte minimumskrav til egnethed i §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Lolland Rammeudbud asfalt
Descrição: Arbejdet omfatter udførelse af belægningsarbejder (slidlagsarbejder) i Lolland 
Kommune for asfaltopgaver i byområder/landzone

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
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Classificação principal (cpv): 45233200 Obras diversas de pavimentação
Classificação adicional (cpv): 45233220 Pavimentação de estradas
Opções: 
Descrição das opções: Forlængelse af rammeaftalens løbetid med 1 år

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/06/2026
Data de fim da duração: 31/05/2029

5.1.5.  Valor
Valor máximo do acordo-quadro: 60 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Det er et mindstekrav, at Tilbudsgiver i gennemsnit over de 
seneste 3 afsluttede regnskabsår har haft en årsomsætning på ikke under DKK 50 millioner.

Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: Det er et mindstekrav, at Tilbudsgiver ved udgangen af det 
seneste afsluttede regnskabsår har haft en egenkapital på ikke under DKK 5 millioner.

Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: Det er et mindstekrav, at Tilbudsgiverved udgangen af det 
seneste afsluttede regnskabsår har haft en soliditetsgrad på minimum 15%.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Tilbudsgiver skal have dokumenteret erfaring fra udførelse af 
mindst tre opgaver indenfor de seneste 5 år, der er sammenlignelig med den udbudte med 
hensyn til såvel omfang og indhold. Med sammenligneligt omfang menes kontrakter med en 
tilsvarende årlig omsætning som den udbudte opgave. Med sammenligneligt indhold menes 
udførelse af vejbelægningsarbejder for kommuner og forsyningsvirksomheder.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 5
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
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Tipo: Preço
Descrição: Laveste evalueringssum angivet i tilbudslisten
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://bookshelf.ibinder.com/etendering/80dc1e10-
0fa5-447f-a1d7-1ab2fb5f65f4/tenders/0DY4Z6LT8/public

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 17/03/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://bookshelf.ibinder.com/etendering/80dc1e10-0fa5-447f-
a1d7-1ab2fb5f65f4/tenders/0DY4Z6LT8/public
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Sikkerhedsstillelse svarende til 10% af forventet 
årsomsætning baseret på tilbudslistens priser.
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 10/03/2026 13:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: Frister for og procedurer for klager fremgår af 
"Bekendtgørelse af lov om Klagenævnet for udbud", LBK nr. 593 af 2. juni 2016, med senere 
ændringer. Klager over afslag på prækvalifikation skal indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiver har afsendt 
underretning om beslutningen til de berørte ansøgere. Klager, som ikke vedrører afslag på 
prækvalifikation, skal indgives til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter, at 
ordregiver har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiver har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Senest samtidig med at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden. I tilfælde, 

https://bookshelf.ibinder.com/etendering/80dc1e10-0fa5-447f-a1d7-1ab2fb5f65f4/tenders/0DY4Z6LT8/public
https://bookshelf.ibinder.com/etendering/80dc1e10-0fa5-447f-a1d7-1ab2fb5f65f4/tenders/0DY4Z6LT8/public
https://bookshelf.ibinder.com/etendering/80dc1e10-0fa5-447f-a1d7-1ab2fb5f65f4/tenders/0DY4Z6LT8/public
https://bookshelf.ibinder.com/etendering/80dc1e10-0fa5-447f-a1d7-1ab2fb5f65f4/tenders/0DY4Z6LT8/public
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hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der 
begæres opsættende virkning af klagen.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Lolland Kommune
Número de registo: 29188572
Cidade: Maribo
Código postal: 4930
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: lolland@lolland.dk
Telefone: +45 54676767
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Lolland Forsyning A/S
Número de registo: 29603065
Cidade: Nakskov
Código postal: 4900
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: Forsyning@lollandforsyning.dk
Telefone: +45 72301111
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 72405708
Endereço Internet: https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500

mailto:lolland@lolland.dk
mailto:Forsyning@lollandforsyning.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
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Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 41715000
Endereço Internet: http://www.kfst.dk/
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
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